ESPRESSOR
Model: HEM-B2012SA

Espressor cu pompa de Tnalta presiune (20 bari)
Capacitate: 1,2 L

Culoare: argintiu

Putere: 850 W




www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

< J

. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEA

> Espressor
» Manual de utilizare

B > Certificat de garantie
|
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Tnainte de utilizarea aparatului electric, trebuie respectate urmatoarele méasuri de
precautie de baza, printre care:

1.

10.

11.

12.
13.

Tnainte de utilizare, asigurati-va c3 tensiunea prizei electrice corespunde cu cea
marcata pe placuta cu caracteristici tehnice a espressorului.

Aparatul trebuie sa fie legat la pamant.

Stricta supraveghere este necesara atunci cand aparatul dumneavoastra este
folosit in preajma copiilor.

Pentru a evita deteriorarea espressorului, nu il asezati pe suprafete fierbinti sau in
apropierea surselor de foc.

Scoateti stecarul din priza inainte de a curata aparatul si atunci cand acesta nu
este utilizat. Lasati aparatul sa se rdceasca Tnainte de a-i detasa sau atasa
accesorii si Tnainte de a-l curata.

Nu folositi niciun aparat electrocasnic care are cablul de alimentare sau stecarul
deteriorat sau daca prezinta defectiuni, a fost lovit sau avariat in orice mod.
Returnati aparatul producatorului sau celui mai apropiat agent de service
autorizat in vederea verificarii, repararii sau reglarii electrice sau mecanice.
Utilizarea accesoriilor care nu sunt recomandate de catre producator poate duce
la ranirea persoanelor si la deteriorarea aparatului.

Asezati aparatul pe o suprafata orizontald; nu lasati cablul aparatului sa atarne.
Asigurati-va ca suprafata fierbinte a aparatului nu intra in contact cu cablul de
alimentare.

n timpul punctiondrii aparatului, anumite piese ale acestuia sunt fierbinti; nu le
atingeti cu mana.

Nu introduceti aparatul, cablul de alimentare sau stecarul in apa sau in alte
lichide.

Nu utilizati aparatul in aer liber.

Pastrati aceste instructiuni pentru consultari ulterioare.

ACEST APARAT ESTE DESTINAT NUMAI UZULUI CASNIC.
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Buton pentru o ceasca de cafea/apa
Buton pentru doud cesti de
cafea/apa

Comutator PORNIRE/OPRIRE
Comutator pentru aburi

Tavita de scurgere

Suport pentru cesti

Capacul rezervorului de apa
Rezervor de apa

Buton de control al aburului

. Tub pentru aburi

. Dispozitiv de spumare
. Filtru din inox

. Portfiltru metalic

850W, 50Hz, 220-240V

14. Manerul portfiltrului

15. Dispozitiv de presare

presarea cafelei in filtrul metali

(pentru
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V. INSTRUCTIUNIDE UTILIZARE.

NOTA:

1. Va rugam sa retineti faptul ca veti folosi acelasi selector atat pentru prepararea cafelei,
cat si pentru spumarea laptelui. Atunci cand selectorul pentru cafea se afla in pozitia in care
acesta este apasat, aparatul activeaza functia de spumare a laptelui. Atunci cand selectorul se
afla in pozitia in care acesta nu este apasat, aparatul activeaza functia de preparare a cafelei.
2. La primele utilizari ale aparatului, cafeaua poate avea un usor gust de plastic. Acest lucru
este normal, iar gustul de plastic va disparea dupa un timp.

3. De asemenea, este normal ca espressorul sa picure in timpul Tncalzirii apei sau atunci
cand este utilizat pentru spumarea laptelui.

4. Pentru a va putea bucura de o cafea excelenta, este necesar sa lasati apa sa atinga
temperatura corecta.

TINAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Pentru a va asigura ca prima ceasca de cafea are un gust excelent, este necesar sa clatiti

espressorul cu apa calda dupa cum urmeaza:

1. Turnati apa in rezervorul de ap3; nivelul apei nu trebuie sa depaseasca semnul ,MAX” de
pe rezervor. Inchideti capacul rezervorului de ap4.

Nota: Pentru a putea fi curatat mai usor, rezervorul de apa al aparatului este detasabil.
Puteti umple rezervorul cu apa si Thainte de a-| monta pe aparat.

2. Conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica. Actionati comutatorul de
pornire/oprire. Rotiti butonul pentru abur in pozitia ,pornit”. Pompa va incepe sa
functioneze, iar apa va incepe sa curga. Rotiti butonul pentru abur in pozitia ,oprit”.
Nota: Pompa de apa poate produce zgomot. Acest lucru este normal si nu indica o
defectiune.

3. Indicatorul luminos se aprinde intermitent in timp ce aparatul se incalzeste. Aparatul se
incalzeste timp de aproximativ doud minute, dupa care indicatorul luminos ramane
aprins.

4. Apdsati pe butonul pentru o ceasca de cafea/apa, pentru a incepe procesul de curatare a
tubulaturii aparatului.

5. Apa va incepe sa curga. Nota: Deoarece aparatul nu este prevazut cu nicio ceasca sau cana,
trebuie sa pregdtiti dumneavoastra una. Daca este necesar, repetati aceasta operatie.
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e PREPARAREA CAFELEI ESPRESSO

1. Tn timp de aparatul se incilzeste, puneti in filtru cafea macinatd, presati cafeaua cu
dispozitivul de presare, apoi indepartati excesul de cafea de pe margine portfiltrului (pentru o
ceasca sau doua cesti).

2. Fixati portfiltrul Tn aparat orientandu-va dupa marcajul de blocare, apoi puneti o ceasca de

cafea sub portfiltru.

3. Apasati pe butonul pentru o ceasca de cafea, iar cafeaua va incepe sa curga (daca doriti sa
preparati doua cafele, apasati pe butonul pentru doua cesti de cafea).

4. Asigurati-va ca ati asezat corespunzator ceasca sub portfiltru.

5. Din momentul in care cafeaua nu mai curge, cafeaua este gata si puteti lua ceasca.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

e SPUMAREA LAPTELUI/PREPARAREA UNUI CAPPUCCINO
Puteti obtine o ceasca de cappuccino cu topping din spuma de lapte.
Modalitate:
1. Preparati mai intdi un espresso (folosind un recipient suficient de mare conform sectiunii
,PREPARAREA CAFELEI ESPRESSQ”) si asigurati-va cd butonul de control al aburului este la
pozitia ,,OPRIT” sau la pozitia ,,0”.

2. Reglati butonul pentru abur la pozitia ,1”, iar indicatorul luminos aferent acestuia se va
aprinde.

Nota: Tn timpul functionrii aparatului, dacd indicatorul luminos verde se stinge, rotiti
butonul de control al aburului la pozitia ,,OPRIT” sau la pozitia ,0”. Reglati butonul pentru
cafea/apa fierbinte la pozitia ,1”, iar aparatul va incepe sa pompeze apa. Dupa aproximativ
30 de secunde, reglati butonul pentru cafea/apa fierbinte la pozitia ,0” si asteptati pana la
aprinderea indicatorului verde. Rotiti butonul de control al aburului in sens contrar acelor
de ceasornic, iar aburul va incepe sa iasa din nou.

3. Umpleti o cana cu aproximativ 100 de ml de lapte pentru fiecare cappuccino pe care doriti
sa 1l preparati. Va recomandam sa folositi lapte integral la temperatura frigiderului (nu
fierbinte!).

Notd: Vd recomanddm sa alegeti o cand al cdrei diametru sd nu fie mai mic de 705 mm.
Retineti faptul cd volumul laptelui se va dubla si asigurati-va cd utilizati o cand cu indltime
corespunzdtoare.

4. Rotiti incet butonul de control al aburului Tn sens contrar acelor de ceasornic, iar aburul va
incepe sa iasa din dispozitivul de spumare.

Nota: Nu rotiti rapid butonul de control al aburului, deoarece aburul se poate acumula rapid
si poate duce la cresterea riscului de explozie.

5. Introduceti dispozitivul de spumare in lapte aproximativ 2 cm. Spumati laptele prin rotirea
canii si deplasarea acesteia de sus in jos.

6. Dupa finalizarea prepararii, puteti roti butonul de control al aburului la pozitia ,,OPRIT” sau
la pozitia ,,0”.

Notd: Imediat ce producerea aburilor inceteazd, stergeti duza tubului pentru aburi cu un
burete umed, dar aveti grijd sd nu va opdriti!

7. Turnati spuma de lapte peste espressoul preparat. Cappuccinoul este gata! indulciti-l dup
gust si, daca doriti, presarati peste spuma putina pudra de cacao.

8. Reglati butonul de pornire/oprire la pozitia ,0” pentru a intrerupe alimentarea cu energie
electrica a aparatului.

Notd: Vd recomanddm sa ldsati aparatul sd se rdceascd aproximativ 5 minute inainte de a
prepara cafea din nou. In caz contrar, poate apdrea miros de ars.
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e OBTINEREA APEI FIERBINTI

1. Cu ajutorul acestei functii, puteti preincalzi ceasca pentru a va asigura ca temperatura
cafelei nu va scadea si ca aroma acesteia va fi pastrata.

2. De asemenea, aceasta functie va poate ajuta sa curdtati cestile de cafea. Dupa ce
consumati cafeaua, obtineti apa fierbinte cu ajutorul espressorului si curdtati cestile.
Aceastd metoda de curatare a cestilor este simpla si eficienta.

Modalitate:

1. Reglati comutatorul de pornire/oprire la pozitia ,,1”. Reglati butonul pentru abur la
pozitia ,,0” si butonul pentru cafea/apa fierbinte la pozitia ,,0”. Indicatorul luminos rosu
se va aprinde; dupa un moment, indicatorul luminos verde se va aprinde.

2. Rotiti mai Intai butonul de control al aburului Tn sens contrar acelor de ceasornic, de la
pozitia ,,OPRIT” la pozitia ,0” (rotiti butonul cu cel putin 135 de grade). Apoi reglati
butonul pentru cafea/apa fierbinte la pozitia , 1”7, iar apa fierbinte va incepe sa curga din
tubul pentru abur.

Notad: La inceput, apa fierbinte va fi pulverizatd din tubul pentru abur. Pozitionati duza
tubului pentru abur aproape de peretele cestii. Acordati atentie deosebitd acestor
operatii, deoarece apa este fierbinte si va poate opdri.

e PRODUCEREA ABURILOR PENTRU INCALZIREA LICHIDELOR

Tubul pentru aburi (fara dispozitivul de spumare) poate fi utilizat si pentru prepararea
bauturilor precum ceaiul sau ciocolata calda, precum si pentru incalzirea apei.
Modalitate:

1. Deschideti capacul superior al rezervorului, scoateti rezervorul de apa detasabil si
umpleti-l cu cantitatea de apa doritd, dar fara a depasi nivelul marcajului ,MAX” de pe
rezervor. Apoi montati rezervorul pe aparat ihn mod corespunzator.

2. Tnchideti capacul superior al rezervorului, apoi conectati aparatul la sursa de alimentare
cu energie electrica.

3. Reglati comutatorul de pornire/oprire la pozitia ,1”, iar indicatorul luminos rosu se va
aprinde.

4. Reglati butonul de control al aburului la pozitia ,,OFF” sau la pozitia ,,0”. Reglati butonul
pentru cafea/apa fierbinte la pozitia ,1”. Pompa va incepe sa functioneze. Imediat ce apa
fncepe sa curga, reglati butonul pentru cafea/apa fierbinte la pozitia ,0”. Reglati butonul
pentru abur la pozitia ,1” si asteptati un moment. Aparatul incepe sa se incalzeasca.
Imediat ce indicatorul luminos verde se aprinde, aparatul este pregatit pentru utilizare.

5. Detasati dispozitivul de spumare de pe tubul pentru abur.

6. Introduceti tubul pentru abur in lichidul pe care doriti sa 1l incalziti. Rotiti butonul de
control al aburului in sens contrar acelor de ceasornic pentru a incepe producerea
aburului.

7. La atingerea temperaturii dorite, puteti roti butonul de control al aburului la pozitia
»OPRIT” sau la pozitia ,,0".

8. Reglati butonul de pornire/oprire la pozitia ,,0” pentru a intrerupe alimentarea cu energie
electrica a aparatului.
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1.

4.

Tnainte de curdtare, intrerupeti alimentarea cu energie electrica si lisati espressorul
sa se raceasca.

Stergeti carcasa espressorului cu un burete rezistent la umiditate si curatati
rezervorul de apa, tava de scurgere si suportul detasabil cu regularitate, apoi lasati-le
sa se usuce.

Notd: Nu curdtati aparatul cu alcool sau solventi. Nu introduceti aparatul in apd
pentru a-l curdta.

Desfaceti portfiltrul metalic prin rotire in sens contrar acelor de ceasornic si eliminati
resturile de cafea din interior. Curatati-I cu detergent si clatiti-I cu apa curata.

Curatati cu apa toate componentele detasabile si stergeti-le bine.

INDEPARTAREA DEPUNERILOR MINERALE

1.

10.

Pentru a va asigura ca espressorul dumneavoastra functioneaza eficient, ca
tubulatura interna este curata si ca aroma cafelei este excelenta, trebuie sa eliminati
depunerile minerale o data la 2-3 luni.

Umpleti rezervorul cu apa si solutie anticalcar pana la nivelul MAX (raportul de
amestec este de 4 parti apa la 1 parte solutie anticalcar). Pentru detalii, consultati
instructiunile aferente solutiei anticalcar. Va rugam sa utilizati solutie anticalcar
pentru uz casnic. in locul solutiei anticalcar, puteti utiliza acid citric cumpérat de la
farmacie (o suta de parti apa la trei parti acid citric).

La fel ca in cazul procesului de preincalzire, puneti portfiltrul metalic (fara cafea) si
cana la locurile lor. Procesati solutia pentru indepartarea depunerilor de calcar
conform informatiilor din sectiunea ,,INAINTE DE PRIMA UTILIZARE”.

Reglati comutatorul de pornire/oprire la pozitia ,,1”. Indicatorul luminos rosu se va
aprinde. Reglati butonul pentru abur la pozitia ,,0” si butonul pentru cafea/apa
fierbinte la pozitia ,1”. Imediat ce apa incepe sa curga, reglati butonul pentru
cafea/apa fierbinte la pozitia ,,0” si asteptati ca aparatul ca inceapa procesul de
incalzire.

Aprinderea indicatorului verde indica faptul ca procesul de incalzire a fost finalizat.
Reglati butonul pentru cafea/apa fierbinte la pozitia “1” si lasati aparatul sa
proceseze aproximativ 60 ml de lichid. Apoi reglati butonul pentru cafea/apa
fierbinte la pozitia , 0” si asteptati timp de 5 secunde.

Reglati butonul pentru abur la pozitia ,, 1” si asteptati pana la aprinderea indicatorului
luminos verde. Lasati aparatul sa produca abur timp de 2 minute, apoi rotiti butonul
de control al aburului la pozitia ,,OPRIT” sau la pozitia ,0” pentru a opri procesul de
producere a aburului. Reglati butonul pentru abur la pozitia ,,0” pentru a opri imediat
aparatul, apoi lasati solutia anticalcar sa actioneze timp de cel putin 15 minute.
Reporniti aparatul si repetati pasii 4-6 de cel putin 3 ori.

Apoi reglati comutatorul de pornire/oprire la pozitia ,1”. De indatd ce indicatorul
luminos verde se aprinde, reglati butonul pentru cafea/apa fierbinte la pozitia ,1” si
|asati aparatul sa elimine toata solutia pentru indepartarea depunerilor de calcar.
Porniti un ciclu de functionare a aparatului (fara cafea) cu apa de la robinet pana la
nivelul MAX, repetati pasii 4-6 de 3 ori (nu este necesar sa asteptati 15 minute la
pasul 6), apoi ldsati aparatul sa functioneze pana cand nu mai exista apa in rezervor.
Repetati pasul 9 de cel putin 3 ori, pentru a va asigura ca tubulatura aparatului este
curata.
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Problema

Cauza

Solutii

Aparatul nu
produce apa
fierbinte/abur

Nu este apa in rezervor. Rezervorul
de apa nu este pozitionat corect.

Puneti apa in rezervor si pozitionati-|
corect.

Procesul de preincalzire nu este
finalizat.

Asteptati pana la finalizarea procesului.

Cafeaua este prea
consistenta.

Cafeaua nu este bine macinata sau
nu a fost presata corespunzator.

Asigurati-va ca utilizati cafea bine macinata
si ca aceasta este bine presata in filtru.

Aparatul nu
produce abur.

Duza pentru abur este infundata.

Utilizati o sarma subtire pentru a desfunda
duza.

Aparatul nu
produce apa
fierbinte,
indicatorul luminos
pentru abur este
aprins, iar celelalte
doua indicatoare
luminoase sunt
stinse.

Butonul pentru abur nu este Tn
pozitia ,,oprit”.

Reglati butonul pentru abur in pozitia
Loprit”.

Cafeaua este prea

tare sau prea slaba.

Ati pus prea multa sau prea putina
cafea in filtru.

Utilizati cate 1 lingura de cafea pentru
fiecare ceasca si presati cafeaua cu ajutorul
dispozitivului de presare.

Aburii nu formeaza
spuma.

Nu se utilizeaza lapte integral.

Utilizati lapte integral.

Indicatorul luminos pentru abur nu
este aprins.

Aburii pot forma spuma numai dupa
aprinderea indicatorului luminos.

Nu demontati aparatul in cazul in care nu gisiti cauza defectiunii. In aceastd situatie, v recomanddm

sa contactati un service autorizat.

Putere

Tensiune de alimentare
Capacitate

Culoare

1,2L

850W
220-240V, 50Hz

Argintiu
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— Eliminarea deseurilor in mod responsabil fata de mediu
Puteti ajuta la protejarea mediului!
Va rugam sa respectati reglementarile locale, prin predarea echipamentelor electrice nefunctionale

unui centru de colectare a echipamentelor electrice uzate.

N

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

)

c € Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ESPRESSO MAKER
Model: HEM-B2012SA

Espresso maker with high pressure pump (20 bar)
Capacity: 1.2 L

Color: Silver

Power: 850 W
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

“ J

Il. CONTENT OF YOUR PACKAGE J

> Espresso maker
> User manual

B > Warranty card
|
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Before using the electrical appliance, the following basic precuations should always
be followed including the following:

1.

vk wnN

10.

11.
12.
13.

Before using checks that, the voltage of wall outlet corresponds to coffee maker
rating plate.

The appliance must be earthed.

Close supervision is necessary when your appliance is being used near children.
Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire, avoid to be damaged.
Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow
appliance to cool down completely before taking off, attaching components or
before cleaning.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or is dropped or damaged in any manner. Return appliance to the
nearest authorized service facility for examination, repair or electrical or
mechanical adjustment.

The use of accessory that is not recommended by manufacturer may cause injury
to persons or damage to appliance.

Place appliance on flat surface or table; do not hang its power of appliance.
Ensure that the power cord does not touch hot surface of appliance.

Some parts of appliance are hot when operated, so do not touch with hand
directly.

Do not immerse appliance or power cord into water or any other liquids.

Do not use outdoors.

Save these instructions booklet for future reference.

HOUSEHOLD USE ONLY.
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16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

.
ROD D

One cup switch
Two cup switch
ON/OFF switch
Steam switch

Drip tray

Cup cushion

Water tank cover
Water tank

Steam control knob

850W, 50Hz, 220-240V

. Steam tube assemble parts

. Steam jacket

. Stainless steel strainer

. Metal funnel

. Funnel handle

. Press bar (press steel mesh with it

when pur coffee residue to avoid its
slipping out)



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

I —

NOTE:

1. Please note that for making coffee and frothing milk you have to use the same knob. The
correct position of the knob for coffee is up and for making frothing milk is down.

2. Please note that it is normal that at the first use, there will be a plastic taste, but after a
while, it will disappear.

3. In addition, it is normal for the espresso maker to drip some water when it is heating up
the water or when it is used the frothing milk option.

4. In order to enjoy a great cup of coffee, it is necessary to let the water reach the correct
temperature.

BEFORE FIRST USE

To ensure the first cup of coffee tastes excellent, you should rinse the coffee maker

with warm water as follows:

6. Pour water into water tank, the water level should not exceed the “MAX” mark in
the tank. Then replace the water tnak cover:

Note: The appliance is supplied with a detachable tank for easy cleaning, you can
fill the tank with water firstly, and then put the tank into the appliance.

7. Connect to power source, turn the ON/OFF switch (you should buck-up the left
knob if the indicator lamp is not illuminated), open the steam knob, the pump
begins to work and the water will come out, then buck-up the steam knob (Note:
There may be noise when pump the water it is normal).

8. The switch indicator lamp begins flashing when the coffee maker is preheating,
the preheating finished time is about two minutes and the indicator lamps will
remain ON.

9. Press one-cup switch in order to start the cleaning operation.

5. The water will flow out. Note: The appliance is not equipped with jug; please use
your jug or coffee cup. We recommend to repeat this operation if necessary.
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e MAKING ESPRESSO

1. Meanwhile the machine is preheating, please put the coffee powder into the filter with
measuring spoon, press the ground coffee powder tightly with the tamper, then wipe the
coffee powder from the edge of the funnel (for 1 or 2 cups).

2. Insert the funnel according to the lock mark, and then put the coffee cup placed at the
bottom of funnel.

4. At the same time, adjust the position of the coffee cup in order to avoid dripping off the
cup.

5. Once the appliance will stop pouring, the coffee is ready, you may remove the cup.
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¢ FROTHING MILK / CAPPUCCINO
You get a cup of cappuccino when you top up a cup of espresso with frothing milk.
Method:
1. Prepare espresso first with container big enough according to the part “MAKING
ESPRESSO COFFEE”, make sure that the steam control knob is at the “OFF” or “0” position.

2. Press the steam switch to the “1” position, until the indicator is illuminated.

Note: During operation, if the green indicator is extinguished, you should turn the steam
control knob to “OFF”or “0” position. Press coffee/hot water selector to the “1” position
and pump water, after about 30s, close the pump (coffee/hot water selector to the “0”
position, then wait for until the green indicator is illuminated and turn the steam control
knob in anti-clockwise, the steam will come out again.

3. Fill a jug with 100 grams of milk for each cappuccino to be prepared, it is recommended to
use whole milk at refrigerator temperayure (not hot!).

Note: In choosing the size of jug, it is recommend the diameter is not less than
70+5mm, and bear in mind that the milk increases in volume by 2 times, make sure
the height of jug is enough.

4. Turn the steam control knob slowly in anti-clockwise, steam will come out from the
frothing device.

Note: Never turn the steam control button rapidly, as the steam accumulated rapidly
which may increase risk of explosion.

5. Insert the frothing device into the milk about two centimeter, froth milk moving vessel
round from up to down.

6. When the required purpose is reached, you can turn the steam control knob to “OFF” or
“0” position.

Note: Clean steam outlet with wet sponge immediately after steam stops generating,
but care not to get burnt!

7. Pour the frothed milk into the espresso prepared; now the cappuccino is ready. Sweeten to
taste and if desired, sprinkle the froth with a little cocoa powder.

8. Press the ON/OFF switch to the “0” position to cut the power source off.

Note: We recommend letting the appliance to coll down at least 5 minutes before
making coffee again. Otherwise burnt odor may occur.
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e MAKING HOT WATER

1. With this function, you can pre-heat your coffee cup to ensure that the temperature of
the coffee will not decrease. So as to improve the coffee flavor.

2. Clean your coffee cup. After drinking coffee, you can directly make hot water with this
coffee maker to clean the cups. This makes it more simple and convenient to clean the
cups.

Methods:

1. Press the On/Off switch to the “1” position; the Steam switch to “0” position, Coffee/hot
water selector to “0” position. The red lamp will be illuminated; after a moment, the
green lamp will be illuminated.

2. First, turn the steam control knob from “OFF” to “0” position in anti-clockwise. (Turn the
knob to at least 135 degree.) Then press coffee/hot water selector to “1” position, and
hot water will flow out from the steam wand.

Note: At first, the hot water will scatter from the steam wand. May let the steam
wand outlet close to the coffee cup wall. Thus at this moment, you need to pay
attention to the protection of hot water splash because it may burn skin.

e PRODUCING STEAM TO HEAT LIQUIDS

The steam wand (without the frothing device) can be used to make hot beverages like
drinking chocolate, water or tea.

Method:

1. Open the tank cover, remove the detachable tank and fill it with desired water, the water
level should not exceed the “MAX” mark in the tank. Then place the tank into the
appliance properly.

2. Replace the tank and then connect the appliance to power supply source.

3. Press the ON/OFF switch to the “1” position, the red lamp is illuminated.

Turn the steam control knob to “OFF” or “0” position, make the coffee/hot water
selector on the “1” position, the pump will flow water, when there is water flowing out,
close the pump (coffee/hot water selector to the “0” position) immediately, pressing
the steam selector to the “1” position and waiting for a moment, the appliance begins to
be heated until the green lamp is illuminated, it shows the heating is finish.

5. Remove the frothing device from the steam wand.

Dip the steam wand into the liquid to be heated. Turn the steam control knob in
anti-clockwise slowly to start making steam.

7. When the required temperature is reached, you can turn the steam control knob to
“OFF” or “0” position.

8. Press the ON/OFF switch to the “0” position to cut the power source off.
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Cut off power source and let the coffee maker cool down completely before cleaning.
Clean housing of coffee maker with moisture-proof sponge often and clean water
tank, drip tray and removable shelf regularly then dry them.

Note: Do not clean with alcohol or solvent cleanser. Never immerse the
housing in water for cleaning.

Detach the metal funnel by turning it anticlockwise, get rid of coffee residue inside,
then clean it with cleanser and in the end rinse it with clear water.

Clean all the attachments in the water and dry thoroughly.

CLEANING MINERAL DEPOSITS

1.

To make sure your coffee maker operating efficiently, internal piping is cleanly and
the peak flavor of coffee, you should clean away the mineral deposits left every 2-3
months.

Fill the tank with water and descaler to the MAX level (the scale of water and
descaler is 4:1; the detail refers to the instruction of descaler. Please use “household
descaler”, you can use the citric acid (obtainable from chemist’s or drug stores)
instead of the descaler (the one hundred parts of water and three parts of citric acid).
According to the program of pre-heating, put the metal funnel (no coffee powder in
it) and carafe (jug) in place. Brewing water per “PRE-HEATING”.

Press the ON/OFF switchto “1” position, the red lamp will be illuminated, press the
steam switch to the “0” position and the coffee/hot water selector to the “1”
position, when there is water flowing out and close the pump (the coffee/hot water
selector tothe “0” position, and waiting for a moment, the coffee maker begins to
be heated.

When the green lamp is illuminated, it shows the heating is finish. Pressing the
coffee/hot water selector to the “1” position and make make two cups coffee
(about 60ml). Then close the pump (the coffee/hot water selector to the “0”
position) and wait for 5s.

Press the steam switch to the “1” position, waiting for until the green indicator is
illuminated. Make steam for 2min, then turn the steam control knob to “OFF” or “0”
position to stop making steam. Press the steam switch to the “0” position to stop the
unit immediately; make the descalers deposit in the unit at least 15 minutes.

Restart the unit and repeat the steps of 4-6 at least 3 times.

Then Press the ON/OFF switch to “1” position, when the green lamp is illuminated,
press the coffee/hot water selector to the “1” position to brew until no descaler is
left.

Then brewing coffee (no coffee powder) with tap water in the MAX level, repeat the
steps of 4-6 for 3 times (it is not necessary to wait for 15 minutes in step of 6), then
brewing until no water is left in the tank.

10. Repeat the step 9 at least 3 times to make sure the pipe is clean.
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Symptom

Cause

Corrections

No water/ no
steam

Is there water inside? Is the water
tank located well?

Add water into the water tank, place
correctly the water tank in its position

flatten

The preheating process is not | Wait until the process is done
finished
Coffee too thick Coffee powder too thick, not | Make sure the coffee is well grinded and

firmly pressed into the filter

No steam

The steam hole was blocked

Use a small wire to poke the steam holes

The appliance does
not flow anymore
hot water, the
steam lamp is ON
and the other two
ore OFF

Ths steam knob is not closed

Close steam knob

Coffee more or less

Coffee powder loading is too much
or less

1 cup 1 spoon with flatten according to the
standard amount of filling, coffee powder
can't be too thick or too thin, too thick
coffee powder can not be complete
extraction, too fine affect the quantity of
coffee

The steam cannot
froth

Is it whole milk?

Use whole milk

The steam ready indicator is not
illuminated, then begins frothing

milk

Only after the steam ready indicator is
illuminated, the steam can be used to froth

Do not take apart the appliance by yourself, if the failure cannot be found, it is

better to contact the service centre.

Power 850W
Voltage

Capacity 1.21L
Color Silver

220-240V, 50Hz
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— Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.
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KA®EMALLUUNHA 3A ECIPECO
Mogaen: HEM-B2012SA

KademalwmnHa 3a ecnpeco ¢ nomna ¢ BUCOKO HanaraHe (20 6apa)
Kanauutet: 1,2 /1

LBaT: cpebpuct

MouwHocT: 850 W
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Bbnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NPOAYKT!

I. BbBEAEHUE J

Mpedu Oa usnonzeame mo3u yped npoyememe 6HUMAMEAHO HAPBLYHUKA € UHCMPYKUUU.
CuxpaHasaiime HAPBYHUKA € yen 6v0euwsu crpasKu.

To3n HapbYHWMK e NPOEKTUpPaH, 3a Aa Bu npesoctaBu BCUMUKM HEOBXOAMMMU WMHCTPYKLMU OTHOCHO
WHCTANNMPAHETO, M3MN0A3BAHETO U NOAAbPKAHETO Ha ypeaa.

Mpean MHcTanMpaHe M M3MNo/3BaHe Ha ypeaa, C Len npasBuaHa v 6e3onacHa ynotpeba Ha ypeaa,

Mona npoyeTeTe BHUMATE/THO TO3U HAPBYHUK C UHCTPYKUUN. j

.

Il. CbObPXAHUE HA BA

> KademawmHa 3a ecnpeco
> HapbuHuK 3a ynoTtpeba

n > TlapaHuMOHHa KapTa
\ &
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I'Ipe,u,M nM3non3BaHe Ha enekTpuyeCkunAa ypepn Tpﬂ6Ba Aa Ce Ccna3sat cnegHute
OCHOBHM nNpeanasHn MepKU:

1.

10.

11.

12.
13.

Mpean ynotpeba yBepeTe ce, Ye HANPEXEHMETO Ha ENeKTPUUYECKUS KOHTaKT
CbOTBETCTBA HA TOBA, KOETO € M3MWUCAHO BbpXy Tabenkata € TexHUYeckuTe
XapaKTepPUCTUKM Ha KadeMalunHaTa.

YctpoiictBoTO TpAbBa Aa 6bae 3a3eMeHo.

Heobxoanmo e ctporo HabntogeHne Torasa, Korato BawmAaTt ypes ce M3nonssa B
6nun3ocT 4o Aeua.

C uen npepoTBpaTABaHe Ha MOBPEXAAHETO Ha ypeaa, He ro NocTaBanTe BbPXY
ropeLy NoBbPXHOCTU UAN B BIM30CT A0 U3TOYHULM Ha OrbH.

MN3BageTe wencena oT KOHTaKTa nNpegu NOYMCTBAHE HAa ypeaa M Torasa, KOrato
ypeawsT He ce usnonsea. OctaBeTe ypeaa Aa U3CTMHE Npeau Aa M3BaxKaaTe uau
fob6aBaTe akcecoapu OT/KbM Hero, Uau Npeau 4a ro nodymncreare.

He w3nonssaiite enekTPOAOMAKMHCKM ypeam, YMUTO 3axpaHBal, Kaben wam
wencen ca NOBPeAeHU AN UMAT YBPEKOAHWUA, UM aKOo ca BMAM M3NYyCHATU Ha
3emMATa UK ca NOBPeAEeHM NO HAKAaKbB HAYMH. BbpHeTe ypeaa Ha npou3soguTens
WA Ha Han-6/IM3KUS OTOPU3MPAH CEPBM3EH LEHTLP 3a Npernen, PeMOHT Uau
e/leKTpUYecKo / MexaHW4YHo peryanpaHe.

M3non3BaHeTO Ha aKcecoapw, KOMTO He ce MpenopbyBaT OT MPOU3BOAUTENS,
MOXe [a foBee A0 HapaHABAHE Ha Xopa U 40 NoBpeXaaHe Ha ypeaa.
MocTaBeTe ypeaa BbpPXy XOPWU30OHTA/HA NOBBPXHOCT;, HE OCTaBAilTe Kabena Ha
ypeaa na BUCHK.

YBepAaBaliTe ce, Ye ropeuiaTa MNOBbPXHOCT Ha ypeda He KOHTaKTyBa CbC 3axp.
Kaben.

Mo Bpeme Ha PyHKUMOHMpPaHE Ha ypeaa onpeneneHn HeroBn 4acTu ca ropeLum;
He r'v [LOKOCBaMTe C pbKa.

He noTtanaiTe ypepa, 3axpaHBalwma Kaben unum wencena BbB BOAA WUAU ApPYrH
TEYHOCTW.

He n3nonssaiiTe ypeaa Ha OTKpUTO.

3anaseTe Te3n MHCTPYKLMM 3a 6baeLLm KOHCyNTaumu.

TO3U YPEA E NPEAHASHAYEH CAMO 3A JOMALLHA YINOTPEBA.

10
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ByToH 3a eAHa YallKa Kade/Boaa
ByTOH 3a ABe 4aluKku Kade/Boaa
KomyTtaTop
BK/TKOYBAHE/MU3K/THOYBAHE
KomyTtaTop 3a napa

TaBMuYKa 3a Tevose

MocTaBKa 3a YallKu

Kanak Ha pe3epBoapa 3a Boga
PesepBoap 3a BoAa

850W, 50Hz, 220-240V

ByTOH 32 KOHTPOA Ha NapaTa

. Tpbba 3a napa

. YcTponcTBO 33 pasneHBaHe

. Lleaka oT HepbXKaaema cTomaHa

. MeTanHa pbKoxBaTKa

. [ApbrKKa Ha pbKOXBaTKaTa

. YcTpolicTBO 33 npecoBaHe (3a

npecosaHe Ha KadeTo B meTasHara
LueaKa)

11



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

3ABENNEXXKA:

1. Mons, o6bpHeTe BHUMaHMeE Ha $aKTa, Ye Le M3Noa3BaTe e4MH M Cbll, CEIEKTOP KaKTo 33
npuroTBAHe Ha Kade, Taka M 3a pasneHBaHe Ha MAAKO. KoraTo cenektopsbT 3a Kade ce
Hamupa B NO3ULMA, B KOATO € HaTUCHaT, ypeabT akTuBMpa PyHKUMATA 3a pa3neHBaHe Ha
MAAKO. KoraTo cenekTopbT ce Hamupa B MO3MLMA, B KOATO HE € HAaTUCHAT, ypeabT akTUBMpa
dYHKUMATA 3@ NPUroTBAHe Ha Kaode.

2. Mpu nbpeuUTe M3MN0A3BaHMA HA ypeaa KadheTo MOoXKe 43 MMa JieK BKYC Ha naacTmaca. Toea
€ HOPMa/IHO M BKYCBT Ha M1acTmaca Lie n3yesHe cief n3BeCcTHO Bpeme.

3. Cobuwo Taka, HopMasHO e KademalumHaTa 3a ecnpeco Aa Kane npu 3aTonasaHe Ha BogaTta
WAK NPWU U3MN0A3BaHE C LieN pa3neHBaHe Ha MAAKO.

4. 3a pa ce HacnaxkgaeaTe Ha OT/IMYHO Kade, e HeobXxoaMMO Aa OCTaBATe BOAATa 43
AOCTUIHe NpaBuaHaTa TemnepaTypa.

NPEAU MHbPBATA YMOTPEBA

3a pa ce yBepuTe, Ye MbpBaTa YalKa Kade Mma CTpaxoTeH BKyC, Heobxoammo e pa

M3nnakHeTe KademallmHaTa ¢ Tonaa BoAa No CNeAHUA HAUMH:

1. HaneiTte BoAa B pe3epBoapa 3a BOAA; HUBOTO Ha BogaTa He TpsAbBa A3 HaABMLLIABA 3HAKA
»MAX” BbpXy pe3epBoapa. 3aTBOpeTe Kanaka Ha pe3epBoapa 3a Boja.
3abenexka: 3a Aa MoXe Aa 6bae NoYncTBaH NO-NECHO, Pe3epBOapbT 33 BOAA Ha ypesa e
nogsuxeH. Moxe ga Hanmb/JHUTE pe3epBoapa € BOAA M Npeau Aa ro MOHTMpaTe B ypeaa.

2. CebpKeTe ypefa KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBAHE C efieKTpoeHeprua. 3agelcTBainTte
KOomyTaTopa 3a BKAlOYBaHe/M3KAlOuBaHe. 3aBbpTeTe byToHa 33 napa B MO3WLMA
»BKAo4eHO”. MomnaTa we 3anoyHe Aa GpyHKUMOHMpPA M BOZATA Lie 3aMo4YHe Ha Teve.
3aBbpTeTe OyTOHA 33 Napa B No3uuma ,M3KNOYeHO” .3abenexka: BogHata nomna moxe
4a npousBege WwWym. ToBa e HOPMaJIHO M He NOKa3Ba HAKaKBa NoBpeaa.

3. CBET/IMHHUAT MHAMKATOP MPemMUrea A0KaTO ypeabT ce HarpAsa. YpeabT ce Harpsasa 3a
OKOJ10 ABE MUHYTU, CNej, KOETO CBET/IMHHUAT MHAMKATOP OCTaBa BKAHOYEH.

4. HatucHeTe Bbpxy OyTOHa 3a eaHa 4yawkKa Kade/Boaa, 3a 4a 3anoyHeTe npoueca Ha
noyncTeaHe Ha TpbbuTe Ha ypeaa.

5. e 3anouyHe ga Teue Boda. 3abenexka: Tbil KaTo ypeabT He e nNpeasBnaeH C HUTO edHa
YallKa MK KaHa, Le Tpabsa Bue ga noacurypute eaHa. AKo e Heobxogumo, NnoBTopeTe Tasun
onepauus.
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e TPUTOTBAHE HA KA®E ECIMPECO

1. JoKaTo ypeabT ce HarpsaBa, NoctaBeTe CMAN0 Kade B LeAKaTa, npecosaite Kadeto ¢
YCTPOWCTBOTO 3a NpecoBaHe, Cief TOBa OTCTPaHETe W3/INWHOTO KO/AMYecTBO Kade Mo
KpaulliaTa Ha pbKOXBaTKaTa (3a efiHa Yallika UK 3a [iBe YallKK).

2. duKcupaliTe pbKOXBaTKaTa B ypesa KaTo ce opueHTMpaTe No MapKMpoBKaTa 3a 610KMpaHe,
cNep ToBa NOCTaBeTe efHa YallKa 3a Kade nog pbKoxBaTKaTa.

3. HaTucHeTe Bbpxy 6YyTOHA 3a e4Ha YaliKa Kade M KadeTo Wwe 3anoyHe Aa Tede (aKo Kenaete
[a npuroTeuTe ABe KadeTa, HaTUCHETE BbpXy BYTOHA 3a ABe YalWKu Kade).

4. YBepeTe Ce, Yye CTe NOCTaBM/M YaLIKaTa NO CbOTBETCTBAL, HAYMH NOA, PbKOXBATKATa.

5. Korato Kad)eTO cnpe Oa Teye, TOBa O3Ha4aBa, Ye € r0TOBO U MOXKe Aa B3eMeTe YallKaTa.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

e PA3MNEHBAHE HA MNAKO/NPUTOTBAHE HA KANYYUHO
MorkeTe Aa nonyymTe YallKa KanyuymHo ¢ M/IeYHa nsaHa OTrope.
HauuH Ha npuroTeaHe:
1. MpwuroTBeTe NbpBO €4HO ecrnpeco (KaTo M3Mnos3BaTe AOCTaTbyHO FONSM CbA, CbINACHO
pa3gen ,,MIPUTOTBAHE HA KADE ECMPECO”) u yBepeTe ce, Ye BYTOHBLT 3a KOHTPO/ Ha napaTa
ce Hamupa Ha nosuums ,,U3KJIKOYEHO” nnu Ha nosnyma ,0”.

2. Perynupaitte 6yToHa 3a napa Ha nosvuma ,1” M We ce BKAYM CbOTBETCTBAWMAT
CBET/IMHEH UHAMKATOP.

3abenexkKa: Mo Bpeme Ha GYHKUMOHMPAHE Ha ypena, ako Ce U3K/OUYMN 3e/1eHUNT CBET/IMHEH
MHAMKATOp, 3aBbpTeTe OYTOHA 3a KOHTPOJ/ Ha naparta go nosuuma ,,U3KNHOYEHO” naun go
nosuuna ,0”. Perynupaiite bytoHa 3a Kade/ropelwja Boga Ha nosuuma , 1”7 v ypeawbr uie
3ano4He Aa usnomnsa Boga. Cnea okono 30 cekyHau peryanpainTte 6yToHa 3a Kade/ropeusa
BoAa Ha nosuums ,0” M M34yaKaliTe BKAKOYBAHETO Ha 3€/1eHUs CBET/IMHEH MHAMKATOp.
3aBbpTeTe HyTOHa 3a KOHTPOJ Ha MapaTta B o6paTHa NOCOKa Ha YaCOBHMKOBMUTE CTPENIKU U
napara Lie 3ano4yHe Aa U3ansa oTHOBO.

3. HanbaHeTe egHa KaHa ¢ oKoao 100 ma NpPACHO MAAKO 3@ BCAKA 4Yalla KanyyMHO, KOETo
Xenaete ga npuroteute. MNpenopbyBame By Aa v3nonssate MbJHOMAC/IEHO MPACHO MASKO
Ha TemnepaTypaTa oT X/laguaHuKa (He ropewo!).

3abenexcka: lNpenopvuysame Bu da uzbepeme KaHa, yuumo duamembvp He e Mo-MasabK om
7025 mm. ObvpHeme sHUMAHUe HA akma, Yye obembm Ha MAAKOMO We ce yoeou U
ysepeme ce, 4Ye U3osa38ame KaHA CbC CbOM8emcmaauia 8UCOYUHA.

4. 3aBbpTeTe 6aBHO OyTOHa 3a KOHTPO/N Ha MapaTa B obpaTHa MOCOKAa Ha YAaCOBHUKOBUTE
CTPeNKM 1 nNapaTa e 3anoyHe Aa U3amnsa oT YCTPOMCTBOTO 3a pa3neHBaHe.

3abenexka: He sbpmeme 6bp30 6ymoHa 30 ynpasaeHue HA nNapamad, 3aujomo napama
moxce 0a ce Hampyna 6vp30 U moxce 0a 0osede 00 yseanuvyasaHe Ha PUCKA om 83pus.

5. BKapaliTe ycTPOWMCTBOTO 3a pasneHBaHe B MJAKOTO OKoMo 2 cMm. PasneHBaliTe MASKOTO
ypes 3aBbPTBaAHE Ha KaHaTa U Ype3 HEMHO NPEMECTBAHE Harope 1 HaJony.

6. Cnep, NpuKAOYBaHeE Ha NPUIOTBAHETO, MOXKE A3 3aBbpTUTE ByTOHA 3a KOHTPO/ Ha napaTa
8o nosuumsa ,VM3KMKOYEHO” nan go nosmums ,,0”.

3abenexka: BedHaza cned npukao4ysaHe HaA npoussexcdaHemo Ha napa, usbvpuweme
dr03ama Ha mpbvbama 3a Napa ¢ eAaXHa 2vbba, Ho sHUMasalime da He ce onapume!

7. HaneiiTe mneyHaTa nAHa BbpXy NPUroTBeHOTO Kade ecnpeco. KanyunHoTto e roToso!
MoacnageTe ro Ha BKYC M, aKO XeslaeTe, NOCTaBeTe BbpXy NAHATA MasKo Kakao Ha nyapa.

8. Perynupaiite 6yToHa 3a BKAOYBaHe/M3KAOuBaHe Ha nosuuma ,0”, 33 Aa npekbcHeTe
3axpaHBaHETO C e/IeKTPOEHEepPrna Ha ypeaa.

3abenexcka: lpenopvyeame Bu da ocmasume ypeda 0a ce 0xaax0a OKOA0 5 MuHymu
npedu 0a npuzomseume 0mMHoO80 Kaghe. B npomuseH cay4yali moxe 0a ce nossu Mupusma Ha
u320pAno.
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e NMOJIYYABAHE HA rOPELLA BOOA

1. C nomowra Ha Tasn GyHKUMA MOXe Aa HarpeeTe npenBapuUTENHO YallKaTa, 3a Aa ce
yBEpUTe, Ye HAMA Aa ChagHe TemnepaTypata Ha KadeTo M 4ye we ce 3anasu Herosus
apomar.

2. Cobllo TaKa, Ta3n QYHKUMS MoXKe Aa Bu nomorHe ga no4ymctBaTe YallkuTe 3a Kade. Cneg
KaTo KOHcymupaTe KadeTo, MOXKe Ja noayyute ropewa Boga C MOMOLLTA Ha
KademallmHaTa 3a ecnpeco M ga noymctTuTe yawkute. Tosm meToq 3a NOYMCTBAHE Ha
YalKUTe e ONpPoCTeH N epeKTUBEH.

HauuH Ha npuroTeAHe:

1. Perynupaitte KomyTaTopa 3a BK/lO4YBaHe/M3KAlouyBaHe Ha nosuuma ,1”. Peryaupaiite
6yToHa 3a napa Ha no3uuma ,0” 1 6yToHbT 3a Kade/ropelta soga Ha nosmuma ,0”. e ce
BK/IIOYM YEPBEHUAT CBETIMHEH WHAMKATOP; CAed MajKo e Ce BKIYM 3eneHUaT
CBET/IMHEH UHAMKATOP.

2. [MbpBo 3aBbpTETE OYTOHA 3a KOHTPOJ Ha MapaTta B obpaTHa NOCOKa Ha YaCOBHMKOBMUTE
cTpenku, ot nosunuma ,U3KAOYEHO” Ha no3uumsa ,,0” (3aBbpTeTe ByTOHa C Hai-manko
135 rpaayca). Cnep toBa perynvpanTte byToHa 3a Kade/ropeuwia Boga Ha nosmumsa , 17 u
LLLe 3anoYHe Aa Teye ropeLa Boaa ot TpbbaTa 3a napa.
3abenexka: B Hayanomo 2opewama 8o0a we bvoe pasnpbcKkeaHa om mpvbama 3a
napa. lo3uyuoHupalime dw3ama Ha mpvbama 3a napa e 6auzocm 00 cmeHama Ha
yawkama. Obpvujalime ocobeHo 8HUMAHUE HO me3u onepayuu, mvli Kamo sodama e
2opew,a u moxce 0a ce onapume.

e [IPOU3BEXAOAHE HA NAPA C LEN 3ATOMNJIAHE HA TEHHOCTU

Tpbbata 3a napa (be3 ycTpoOMCTBOTO 3a pasfneHBaHe) MOXKe Aa ce M3Moa3Ba M 3a
NPUroTBSAHE HA HAaMWTKM KaTo Yali UM ropeLy, LWOKONAZ, KaKTo U 3a 3aToNAsHe Ha Boda.
HauuH Ha npuroTeAHe:

1. OrtBoOpeTe ropHUs Kanak Ha pesepBoapa, M3BageTe NpeMecTBaemMus pes3epBoap 3a Boga u
Hanb/IHETE O C KENaHOTO KO/IMYecTBO BOAa, Ho 6e3 Ada HagBuwasBaTe HMBOTO HA
MapKupoBKaTa ,MAX” Bbpxy pesepBoapa. Cnes ToBa MOHTUpalTe pesepBoapa B ypesa
Mo CbOTBETCTBALL, HAUYMH.

2. 3aTBOpeTe ropHUA Kanak Ha pe3epBoapa, C/1es TOBa CBbPXKETE ypena KbM M3TOUYHMKA Ha
3axpaHBaHe C e/IeKTPOEHEPrUS.

3. PerynupaiiTe KomyTaTopa 3a BKAOYBaHe/M3K/oUBaHE Ha no3uuma ,1” 1 we ce BKAKUM
YepBEHUAT CBETIMHEH UHAMKATOP.

4. Perynupaiite 6yToHa 3a KOHTPOA Ha napata Ha nosuuma ,VU3KJTIKOYEHO” nnaun Ha nosnuus
,0”. Perynupaite byToHa 3a Kade/ropeuia Boga Ha nosuuma ,1”. NMomnata e 3anoyHe
da OyHKuMoHMpa. Cnep KaTo 3amoyHe Ja Teye Boga, perynvpaiite 6yToHa 3a
Kade/ropeuwia Boga Ha nosuumsa ,0”. Perynupaiite 6yToHa 3a napa Ha nosuumsa ,1” u
M34yaKaiTe MasKo. YpeabT 3anoysa 4a ce Harpsasa. BKIOUBaHETO Ha 3e/1eHUA CBET/IMHEH
WMHAMKATOp O3HaYaBa, Ye ypenbT e roToB 3a ynoTtpeba.

5. Otaenete ycTPOMCTBOTO 3a pa3neHBaHe oT TpbbaTa 3a napa.

6. BkapaiiTe TpbbaTa 3a Napa B TEYHOCTTA, KOATO »KenaeTe Aa 3aTonauTe. 3aBbpTeTe 6yToHa
3a KOHTPO/ Ha MapaTta B obpaTHa MOCOKAa Ha YaCOBHUKOBUTE CTPE/IKM, 33 [a 3arnoyHe
NpoM3BEXAAHETO Ha Napa.

7. Cnep pocTvraHe Ha KefaHaTa TeMMepaTypa MoXKe Aa 3aBbpTuTe ByTOHA 3@ KOHTPOA Ha
naparta go nosuuma ,M3KAKOYEHO” nnn go nosmums ,,0”.

8. Perynupaiite 6yToHa 3a BKAOYBaHe/M3KAOYBaHe Ha nosuuma ,0”, 33 Aa NpeKkbcHeTe
3axpaHBaHETO C e/IeKTPOeHepPrus Ha ypeaa.
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4.

Mpean noyncTBaHe nNpPEKbCHETe 3axpPaHBAaHETO C e/IeKTPOeHeprus U ocTaseTe
KademalumHaTa Aa U3CTUHe.

N36bpcBaliTe Kopnyca Ha KademaluMHaTa ¢ rbba, KOATO € YCTOMUYMBA Ha BNAXKHOCT, U
NMo4YunCTBaiTe pefoBHO pe3epBoapa 3a BoAa, TaBaTa 3a M3TUYAHE M NpemMecTBaemaTta
nocTaBKa, c/ief TOBa OCTaBeTe I'M Aa U3CbXHaT.

3abenexka: He noyucmealime ypeda cbc cnupm uau pasmeopumenu. He
nomanstime ypeda 8be 800a, 3a 0a 20 no4yucmume.

M3BageTe MmeTasHaTa pPbKOXBaTKa 4pe3 BbpTeHe B o06paTHa MocoKka Ha
YaCOBHUKOBUTE CTPE/IKM U OTCTPaHeTe oCTaTbLuTe OT Kade B Hero. MNouncteTe ro ¢
npenapar 3a MMeHe Ha CbZO0BE W U3MNAaKHeTe ro C YUCTa BOAaA.

MouymncTeTe c BOAA BCUYKM NPEMECTBAaEMU KOMMOHEHTU N n36bpLueTe rv fobpe.

OTCTPAHABAHE HA MUHEPAJTHU OT/IATAHUA

1.

10.

3a ga ce yBepuTe, Ye BalwaTa KadpemallnHa pyHKLMOHMPA edUKACcHO, Ye BbTpeLLHaTa
cuctema oT TpbbM € uYMcTa M Ye apomaTtbT Ha Kadeto e omimdyHo, Tpsabsa Aa
noyYmncTBaTe MUHepaHUTe OTIaraHnA eanH NbT Ha 2-3 meceua.

HanbnHeTte pe3epBoapa Cc Boga W npenapaT NpoOTMB BapoBMK A0 HuBo "MAX"
(cboTHOWeEHMETO Ha cmecTa e 4 YyacTu BoAa Kbm 1 YyacT npenapaT NpoTUB BapoOBMK).
3a noBeye NOAPOBOHOCTM BMKTE CbOTBETHUTE MHCTPYKLMK 3a yrnoTpeba Ha npenapara
npoTuB BapoBMK. Mona M3nonsBakiTe npenapat MNpoTUB BapoBMK 33 AOMAaLIHA
ynoTpeba. Bmecto npenapaTa NpoTMB BapOBUK MOXKETe Aa M3Mosa3BaTe JIMMOHEHA
KMCENMHA, 3aKymneHa OT anTekaTa (CTO 4YacTM BoZa KbM TPW 4YacTU JIMMOHEHa
KUCenunHa).

Cblo KaTo npu npoueca Ha MpenBapwuTe/HO HarpaBaHe, MOCTaBeTe MeTasHaTa
pbKoxBaTKa (6e3 Kade) M KaHaTa Ha TexHWTe MmecTa. M3nonssaiTe pas3TBoOp 3a
OTCTPaHABaHe Ha OT/araHMA Ha BAPOBWMK CbIMAacHO MHbOpPMaUMATa OT pasgen
,MPEOV MbPBATA YINOTPEBA”.

Perynupainte KomyTaTtopa 3a BK/lO4YBaHe/M3KaouBaHe Ha nosuuma ,1”. lle ce
BK/II0YM YEPBEHUAT CBETIMHEH UHAMKATOP. Perynnpaiite 6yToHa 33 napa Ha No3uums
,0” 1 ByTOHBT 3a Kade/ropella Boga Ha nosuuma ,1”. BeaHara WOM 3anoyHe Aa Teye
Boda, peryaupaite 6ytoHa 3a Kade/ropewa sBoga Ha nosvumsa ,0” 1M mM3yakaiTte
ypeaa 4a 3anoyHe npoueca Ha HarpseaHe.

BKNOYBaHETO Ha 3eneHua MHAMKATOP noco4yBa ¢akTa, Ye MPOLECHT Ha HarpsABaHe e
npuKtoyeH. Perynunpaiite 6yToHa 3a Kade/ropelsa Boga Ha nosmuma ,1” n octaBete
ypena pa obpaborBa okono 60 ma TeyHocT. Cnep ToBa perynmpante GyToHa 3a
Kade/ropewia soga Ha nosunuma ,,0” 1 n34aKkaiTe 5 cekyHaM.

PerynupainTte 6yToHa 3a napa Ha no3uums ,,1” 1 n34akamTe BKIOYBAHETO Ha 3e/1eHUA
CBeT/IMHeH uHAuMKatop. OcTaBeTe ypega Aa NpousBexkaa napa 3a 2 MUHYTW, crej,
TOBa 3aBbpTeTe OYTOHa 33 KOHTPOA Ha nmapaTa Ao nosuums ,U3KNHYEHO” nan pgo
nosunuma ,0”, 3a Aa M3KAOUMTE MpoLLEeca Ha NpomsBeXKaaHe Ha napa. Perynupaiite
6yToHa 3a napa Ha nosuuma ,0”, 33 Aa M3KNUYMTE He3abaBHO ypeaa, cnen ToOBa
OCTaBeTe pa3TBOpA NPOTUB BAPOBUK A3 AENCTBA 33 HAU-MaNKo 15 MUHYTK.

BKkntoyeTe OTHOBO ypeaa W NOBTOPETE CTbMKU 4-6 Hal-mManKo 3 NbTu.

Cnep ToBa perynupante Komytatopa 3a BK/louBaHe/M3Kao4uBaHe Ha nosmums ,1”.
BenHara LWOM ce BKAOYM 3ENEHUAT CBETIMHEH MHAMKATOP, peryavpante byToHa 3a
Kade/ropelia Boga Ha nosunuma , 1”7 1 octaseTe ypeaa fa M3BeLe UANOTO KOMMYECTBO
pa3TBOp 3a OTCTPaHABaHE Ha OT/1araHMA Ha BapOBUK.

3anoyHeTe LUMKbA 33 OYHKUMOHWMpaHe Ha ypepa (6e3 Kade) c Boma oT
BOAOMPOBOAHATA MpeXa Ao Hueo ,MAX”, noBTopeTe CTbnKM 4-6 TpU NbTU (He e
HeobxogMMo ga YakaTe 15 MMHYTM Mpu CTbMKA 6), cieq ToBa OCTaBeTe ypena Aa
bYHKUMOHMPA, LOKATO CBbPLUM BOAATA B pe3epBoapa.

MosTOpeTe CTbMKa 9 HaW-mManKo TpU MbTKU, 33 Aa Ce yBepuTe 4ye cucTemata OT
CBbp3aHuM TpbbU Ha ypesa e yucTa.
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ropewa soga/napa.

No3MLMOHUPAH NPaBUIHO.

Mpo6bnem MpuumHa PeweHusa
Ypeant He Hama Bopga B pesepsoapa. MNocTaseTe BoAa B pe3epBoapa u
npoussexja Pe3epBoaptbT 3a BOAa He e NO3NLNOHUPANTE ro NPaABUJIHO.

MpouecsT Ha npeaBapuTenHo
HarpsiBaHe He e NPUK/IOYEH.

M3yaKaiiTe 40 NPUK/IOYBaHe Ha npoueca.

KadeTo e TBLpAE
rbCTO.

KadeTo He e cmnaHO aobpe nan He
e 6uno npecoBaHo no
CbOTBETCTBALL, HAYMH.

YBepeTe ce, Ye n3nonsgarte gobpe cMAAHO
Kade v ye e fobpe NpecoBaHo B LeaKaTa.

Ypeant He
npousBexaa napa.

[to3aTta 3a napa e 3anyweHa.

M3nonssaiTe TbHKa Tes, 3a Aa OTNywunTe
Aro3aTa.

Ypeant He
npoussexaa
ropelia soaa,
CBETIMHHUAT
WHAMKATOp 3a napa
€ BKJ/IIOYEH, a
OCTaHanuTe ABa
CBET/IMHHU
WHAMKaTopa ca
W3K/0YEHM.

ByTOHBT 3a Napa He ce Hamupa B
no3snuma ,u3Kao4eHo”.

Perynupaiite 6yToHa 3a napa B no3uuma
,MN3KAoYeHo”.

KadeTo e TBbpAE
CUIHO UK TBBPAE
cnabo.

MocTaBuAn cTe TBbPAE MHOMO UK
TBbPAE MasiKo Kade B LieaKaTa.

M3nonseaiTe no 1 cyneHa nbxuua Kade 3a
BCAKA YallKa M npecosaiTe KadeTo ¢
NOMOLLTa Ha YCTPOMCTBOTO 3a NpecoBaHe.

MNapaTta He
obpasysa nsHa.

He ce nsnonsea nbaHOMacieHO
MNAKO.

M3non3BaiTe MbJIHOMAC/NEHO MASKO.

CBET/IMHHUAT MHAMKATOP 3a Napa He
€ BK/IKOYeH.

MapaTta moxe Aa obpasysa NaHa camo cnep,
BK/IOYBAHE Ha CBETAVHHMA MHAMKATOP.

He ,D.eMOHTVIpaVITe ypeaa, B cnvqaﬁ ye He OTKpuMeTe NpuyMHaTa 3a HeM3npasHOCTTa. B Tasu cutyauma

Bu npenopbyBame Aa ce CBbpKETe C OTOPU3MPaAH CepBU3.

MowHocT 850 W ‘
3axpaHBaLo0 HanpexeHue 220-240V, 50Hz ‘
Kanauyurer 1,2 nntpa ‘
LAar CpebbpeH ‘
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— U3xBbpasHe Ha OTNAADbLUTE NO HAYUH, OTTOBOPEH 3a OKOJIHaTa cpega
MozKkeTe ga NOMorHeTe 3a ONa3BaHETO HA OKo/IHaTa cpeaal
Mons cnasBaiTe MecTHUTe pasnopepbu: [MpepaiiTe  HedPYHKUMOHMPALLOTO  eNeKTPUYECcKo

obopyaBaHe Ha LEeHTbP 3a CbbUpaHe Ha OTNaAbLM OT enekTpuyecko obopyasaHe.

N

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHnuata Network One Distribution SRL. OctaHanuTe
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TbProBCKM MapKn Ha CbOTBETHUTE UM NPpUTEXKATENN.
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ESZPRESSZO KAVEFOz0
Modell: HEM-B2012SA

Magasnyomdsu pumpas eszpresszoé (20 bar)
Kapacitds: 1,2 L

Szin: ezist

Teljesitmény: 850 W
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Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

T —

A késziiléek haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmdnyozds céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,
hasznalatdra és karbantartdsara vonatkozd minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és haszndlat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikdnyvet.

< J

AZ ON CSOMAGJANA

Py’

> Eszpresszo kavéf6z6
> Hasznalati kézikonyv
> Jétallasi bizonylat

B\
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Az

elektromos készulék hasznalata el6tt be kell tartania az aldbbi alap

ovintézkedéseket:

1.

9.

10.

11.
12.
13.

Hasznalat el6tt gy6z6djon meg, hogy a csatlakozdaljzat fesziiltsége megfelel a
termék mdszaki adatait felsorold tablacskan feltiintetettnek.

A készliléket le kell foldelni.

A készulék gyermekek kozelében valé hasznalata esetén sziikséges a szigoru
felUgyelet.

A meghibasodas elkeriilése érdekében ne helyezze a késziiléket forrd fellletekre
vagy tlzforrasok kozelébe.

A készilék tisztitasa el6tt és nem haszndlat esetén hlzza ki a dugaszt a
csatlakozdaljzatbdl. Az alkotdelemek eltdvolitdsa, visszahelyezése vagy tisztitasa
el6tt hagyja a késziiléket kihdlni.

Soha ne hasznaljon hibas tdpkabellel, vagy dugasszal rendelkezé elektromos
késziléket, illetve amelyen meghibdsodas észlelhetd, leejtettek, vagy barmilyen
formdban meghibdsodott. llyen esetben kiildje vissza a késziléket a gyarténak,
vagy vigye be a legkdzelebbi engedélyezett szervizkdzpontba az elektromos, vagy
mechanikai atvizsgalas, javitas, vagy bedllitas érdekében.

A gyartéd altal nem javasolt tartozékok haszndlata személyi sériiléshez és a
készilék meghibdsodasahoz vezethet.

Helyezze a késziléket vizszintes felliletre; ne hagyja, hogy a késziilék kabele
l6gjon.

Ellendrizze, hogy a késziilék felheviilt felliilete nem ér hozza a vezetékhez.

A berendezés milikodése kozben annak bizonyos részei felforrdsodhatnak,
keriljék az azok kozvetlen érintését.

Ne helyezze a késziiléket vizbe vagy barmely mas folyadékba.

Ne hasznalja a késziiléket nyilt térben.

Orizze meg az Utmutatast a késébbi hasznélat érdekében.

EZ A KESZULEK KIZAROLAG HAZTARTASI HASZNALATRA KESZULT.
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Egy csésze kavé/viz gomb
Két csésze kavé/viz gomb
INDITAS/KIKAPCSOLAS gomb
Gé6zkapcsold

Eltavolithaté csepptalca
Kivehet6 csésze tartd
Viztartaly fedél

Viztartaly

850W, 50Hz, 220-240V

GGz szabdlyozd gomb
. GBzcsb

. Habosité berendezés

. Rozsdamentes acél sz(ir6

. Fém sz(irGtarté

. Szdré6tarté fogantyu

. Lenyomé eszkoz (a kavé

lenyomasara a fém sz(irGben)



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

MEGJEGYZES:

1. Kérjuk, vegye figyelembe, hogy ugyanazt a bedllitét hasznalja a kavé elkészitéséhez és a
tej habositasahoz. Amikor a kdvé beallité gombot megnyomja, a gép aktivalja a tejhabositd
funkcidt. Amikor a kavé beallité nincs benyomva, a gép aktivalja a kdvé készit6 funkcidt.

2. A késziilék els6 hasznalatakor a kavé enyhe muanyag iz lehet. Ez természetes, a
m(ianyag iz pedig néhany hasznalat utan eltlinik.

3. Ugyanugy természetes, hogy az eszpresszd késziilék a vizmelegités, illetve a tejhabositds
soran csepeg.

4. Akivalo kavé elkészitéséhez sziikséges, hogy a viz elérje a megfelel6 h6mérsékletet.

ELSG HASZNALAT ELOTT

Az elsG csésze kavé kivald izér6l vald meggy6z6dés érdekében, sziikséges az eszpresszd

kavéf6z6 meleg vizzel valo kioblitése az aldbbi médon:

1. Toltson vizet a viztartalyba (a viz szintjének nem szabad meghaladnia a viztartalyon lévé
»MAX” jelzést). Zarja le a viztartaly fedelét
Megjegyzés: A konnyebb tisztitds érdekében a késziilék viztartalya elmozdithato. A
viztartalyt a késziilékbe szerelés el6tt is megtoltheti vizzel.

2. Csatlakoztassa a berendezést az elektromos tapegységhez. Kapcsolja be az inditd/ledllitd
kapcsolét. Forgassa el a g6z gombot az "inditas" alldsba. A szivattyd mdkodni kezd, és a
viz elkezd atfolyni. Forgassa el a g6z gombot a ,ledllitas" allasba. Megjegyzés: A
vizszivattyu zajt adhat ki. Ez természetes, és nem jelent meghibasodast.

3. A fénykijelz6 villog a késziilék felmelegedése kozben. A késziilék korilbelil két percig
melegszik, majd a fénykijelz6 folyamatosan vilagit.
4. Nyomja meg az egy csésze kavé / viz gombot a késziilék vizvezetékének tisztitasdhoz.

5. A viz kezd atfolyni. Megjegyzés: Mivel a késziilék nincs ellatva csészével vagy poharral, ezt
Onnek kell el6készitenie. Amennyiben sziikséges, ismételje meg a miiveletet.
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e ESZPRESSZO KAVE KESZITESE

1. Mikozben a késziilék felmelegszik, helyezzen 6rolt kdvét a szlir6be, nyomja le a kavét a
présel6 eszkozzel, majd tavolitsa el a felesleges kavét a szlrétartdboll (egy csészéhez vagy két
csészéhez).

2. Rogzitse a sz(irGt a késziilékhez a zarjelzésnek megfelel6en, majd helyezzen egy csészét a

sz(rd ala.

3. Nyomja meg az egy csésze kavé készités gombot, és a kavé kezd atfolyni (ha két kavét
szeretne késziteni, nyomja meg a két csésze kavé gombot).

4. Gy6z6djon meg, hogy megfelelen helyezte el a csészét a sz(ir6 ala.

5. Attdl a pillanattdl kezdve, hogy a kdvé mar nem folyik, a kdvé készen all, és elveheti a
csészét.
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e ATEJHABOSITASA/CAPPUCCINO KESZITESE
Készithet egy csésze kapucsindt tejhab feltéttel.
Modszer:
1. ElGszor készitsen el egy eszpresszot (megfelel6 méretl tartdly hasznalataval az ,,ESPRESSO
KAVE KESZITES”szakasz szerint), és gy6z6djon meg, hogy a gzvezérlé gomb a ”Ledllitott” vagy
"O" pozicidban van.

2. A g6zgombot forgassa el az ,,1” pozicidba, ekkor a hozza tart6zé fényjelz6 bekapcsol.
Megjegyzés: A késziilék mikodése kozben, ha a zold jelz6fény kialszik, forgassa el a
gézvezérl6 gombot a "LEALLITOTT" vagy "0" alldsba. Allitsa a kdvé / melegviz gombot az "1"
allasba, és a késziilék elkezdi szivattyuzni a vizet. Korllbelll 30 masodperc mulva dllitsa a kavé
/ melegviz gombot a "0" allasba, és varja meg, amig a zold jelzéfény vilagitani kezd. A
g6zképzddés elkezdése érdekében forgassa el lassan a g6zszabalyozd gombot az éramutatd
jarasaval ellentétes irdanyba.

3. Toltson egy csészébe tejet, minden elkészitend6 kapucsinéra 100 ml-t szamitva. Teljes tej
hasznalatat ajanljuk a hiit6bdl kivett h6mérsékleten (nem forrén!).

Megjegyzés: Azt ajdanljuk, hogy olyan csészét vdlasszon, amelynek dtmérdje kisebb, mint
705 mm. Emlékeztetjiik, hogy a tej (rtartalma kétszeresére né és gyézédjén meg, hogy
megfelel6 magassdgu csészét haszndl.

4. A g6zképz6dés elkezdése érdekében forgassa el lassan a g6z szabdlyozé gombot az
Oramutatd jarasaval ellentétes iranyba.

Megjegyzés: Ne forgassa hirtelen a gbzcs6 gombjat, mert felgylilhet a gbz, ami
robbandsveszélyt jelenthet.

5. A habositd berendezést helyezze a tejbe kb. 2 cm mélységben. Habositsa a tejet a csésze
forgatdsaval és fentrdl lefelé valé mozgatasaval.

6. Az elkészités befejezése utan a gbzellenérz6 kapcsoldt a , Ledllitott” vagy ,0” pozicidra
fordithatja.

Megjegyzés: A habositds befejezését kévetéen egy nedves szivaccsal torélje dt a gbzfuvoka
szordfejet, de vigydzzon arra, hogy ne forrdzza le magat!

7. A tejhabot toltse a kész presszokdvéra. Kész is a kapucsind! Edesitse izlés szerint, és ha
Ohajtja, kevés kakadport is szérhat a tejhabra.

8. Allitsa az inditd/ledllité gombot a ,0” pozicidba a kavékésziilék &aramellatasanak
megszakitasahoz.

Megjegyzés: Azt ajdanljuk, hogy hagyja a késziiléket lehiilni mielétt ismét hozzdldt a
kdvékészitéshez. Ellenkezs esetben égés szag keletkezhet.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

e FORRO Viz ELOALLITASA

1. Ezzel a funkcidval el6melegitheti a kavéscsészét, hogy a kavé hémérséklete ne
csokkenjen, és hogy az aromaja megmaradjon.

2. Ez a funkcio segithet a kavéscsészék tisztitasaban is. Miutan a kavét elfogyasztotta, forrd
vizet dllithat el6 az eszpresszogéppel a csészék tisztitdsahoz. Ez a mddszer egyszerd és
hatékony a csészék tisztitasara.

Modszer:

1. Allitsa a bekapcsold/kikapcsolé gombot ,1” pozicidba. Allitsa a g6zgombot a "0" allasba
és a kavé / melegviz gombot a "0" allasba. A piros jelz6fény kigyullad; egy pillanat mulva a
z6ld jelz6fény is kigyullad.

2. El6szor forgassa el a gbzvezérl6 gombot az éramutatd jardsaval ellentétes irdnyban, a
"LEALLITOTT" &llasbol a "0" allasba (forditsa el a gombot legalabb 135 fokkal). Ezutan
allitsa a kavé / melegviz gombot az "1" allasba, és a forré viz elkezd folyni a g6zcs6bdl.
Megjegyzés: ElGszér a forro viz permetszeriien kezd kidradni a g6zcsébél. Helyezze a
gbzcsé fuvokat kézel a csésze faldhoz. Kiilénés figyelmet forditson ezekre a miiveletekre,
mivel a viz forro és leforrdzhatja.

e GOZELOALLITAS FOLYADEKOK MELEGITESEHEZ

A g6zcs6 (tejhabositd szerkezet nélkil) hasznalhato a meleg italok, példaul tea vagy forro
csokoladé készitésére is, valamint viz melegitésére.

Modszer:

1. Nyissa ki a fels6 fedelet, vegye ki a levehet§ viztartdlyt, és toltse meg a kivant
vizmennyiséggel, de ne |épje tul a tartdlyon feltiintetett "MAX" jelzést. Helyezze vissza
megfelelGen a tartalyt a készilékre.

2. Helyezze vissza a fed6t, majd csatlakoztassa a készliléket az elektromos tdpegységhez.

3. Allitsa a bekapcsold/kikapcsolé gombot az ,1” pozicidba, ekkor a piros fényjelz6 kigyul.

4. Allitsa a g6zellen6rz6 kapcsoldt a ”Leallitott” vagy,0” pozicidba. Allitsa a kavé / melegviz
gombot az ,1” dllasba. A késziilék m(ikodni kezd. Miutan a viz elkezd folyni, allitsa a kavé /
melegviz gombot az "0" allasba. Forditsa a kavé / g6z gombot az ,1” pozicidba, és vérjon
néhany pillanatot. A késziilék melegedni kezd. Amint a zold jelz6fény vilagit, a készllék
hasznalatra kész.

5. Tavolitsa el a habositd késziiléket a g6zcs6rdl.

6. A gbzfuvokat helyezze a felmelegitend6 folyadékba. A gézképz&dés elkezdése érdekében
az ellenérz6 gombot forgassa lassan az éramutato jardsaval ellentétes iranyba.

7. A kivdnt hémérséklet elérése utdn a gbzellenérz6 kapcsoldt a ”Ledllitott” vagy ,0”
poziciéra fordithatja.

8. Allitsa az inditd/ledllitdé gombot a ,0” pozicidba a kavékészillék dramellatasanak
megszakitasahoz.
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T

4.

Tisztitas el6tt dramtalanitsa és hagyja kih(lni a presszogépet.

A presszégép kilsejét torolje at egy nedvességalld szivaccsal és tisztitsa rendszeresen
a viztartalyt, a cseppgydijté talcat és a kivehet6 tartélapot, majd hagyja szaradni
azokat.

Megjegyzés: Tisztitdshoz ne haszndljon szeszt vagy olddszereket. Ne tisztitsa a
késziiléket vizbe helyezve.

A sz(irGtartot az dramutatd jardsdval ellenkezé elforgatdssal nyissa ki és tavolitsa el a
kavémaradékokat a belsejébdl. Tisztitsa meg mosogatdszerrel és Oblitse le tiszta
vizzel.

Minden kiemelhetd tartozékot mosson le vizzel és alaposan toréljon at.

AZ ASVANYI LERAKODASOK ELTAVOLITASA

1.

10.

A presszogép hatékony mikodése érdekében, a bels6 cs6rendszer tisztan tartasaért,
és hogy a kavé kivalé aromdju legyen, 2-3 havonta el kell tavolitani az asvanyi
lerakédasokat.

Toltson vizet és mészkdoldo szert a tartaly ,,MAX” jelzéséig (az aradny: 4 rész viz és 1
rész mészkboldd). Részletekért olvassa el a mészk6oldd szer hasznalati utasitasait.
Kérjik, hasznaljon haztartdsi mészkéoldd szert. A mészk6oldd szer helyett
gyogyszertarban kaphatd citromsavat is haszndlhat (szdz rész vizhez harom rész
citromsav).

Ugyanlgy mint az el6melegités sordn, tegye a helyére a fém szlr6t (kavé nélkdl) a
helyére, illetve a csészét vagy az edényt is a helyére. Folyamatosan haszndlja a
mészkd-eltavolitd oldatot az ,,ELSO HASZNALAT ELOTT” cim(i részben leirtak szerint.
Allitsa a bekapcsold/kikapcsold gombot az ,1” pozicidba. A piros fényjelzd kigyullad.
Allitsa a g6zgombot a ,,0” allasba és a kavé / melegviz gombot a "1" 4lldsba. Miutan a
viz elkezd folyni, allitsa a kavé / melegviz gombot az ,,0” és varja meg, amig a késziilék
megkezdi a melegitési folyamatot.

A z6ld kijelzé vildgitésa a melegitési miivelet befejezését jeldli. Allitsa a kavé /
melegviz gombot az ,1” allasba, és hagyja, hogy a készilék atsz(irjon kb. 60 ml
folyadékot. Ezutan dllitsa a kavé / melegviz gombot a "0" éllasba, és varjon 5
masodpercig.

Forditsa a kavé / g6z gombot az ,1” pozicidba, és varja meg amig a zold fényjelzd
kigyullad. Hagyja a késziiléket g6zt termelni 2 percig, majd forditsa el a gbzvezérl6
gombot a , Ledllitott” vagy ,0" pozicidba a géztermelés ledllitdsahoz. Allitsa a
bekapcsold/kikapcsold gombot a ,0” pozicidba a készllék azonnali megallitasa
céljabol, majd hagyja hatni a vizk6oldét legkevesebb 15 percig.

Inditsa Ujra a késziléket és ismételje meg a 4-6 pontokban leirt Iépéseket legaldbb 3
alkalommal.

Majd allitsa a bekapcsold/kikapcsold gombot az ,1” pozicidba. Amint a zold jelz6fény
kigyullad, allitsa a forrd / kavé gombot az 1 éllasba, és hagyja, hogy a készilék
eltavolitsa az dsszes vizkd eltdvolitd oldatot.

Inditsa el a késziléket (kavé nélkil) a MAX jelzésig feltoltve csapvizzel, ismételje meg
a 4-6 pontokban leirt 1épéseket tovabbi 3 alkalommal (most mar nem szikséges,
hogy varjon 15 percet, azaz kiugorhatja az 6. pontot), majd hagyja a késziléket
m(ikddésben, amig a viztartalybdl teljesen kifogy a viz.

A 9. pontban leirt |épést ismételje meg legkevesebb 3 alkalommal, igy érheti el, hogy
a készillék csovezetének belseje tiszta legyen.
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Probléma

Ok

Megoldasok

A késziulék nem allit
el gbzt/forrd vizet

A tartalyban nincs viz. A viztartdly
nincs megfelel6en elhelyezve.

Toltson vizet a tartdlyba és helyezze vissza a
tartalyt megfelel6en.

Az el6melegitési m(ivelet nincs
befejezédve.

Vérja meg a folyamat befejezését.

A kavé tul sdrd.

A kavé nincs megfelelGen ledaralva,
illetve nem volt megfelel6en
lenyomva.

GyG6z6djon meg, hogy nmegfelelen 6rolt
kavét hasznal, és hogy ezt jol lenyomja a
szlr6ben.

A késziilék nem
termel gozt.

A g6z fuvoka eltomEdott.

Egy vékony huzal segitségével tivolitsa el a
fuvokabdl a lerakddast.

A késziilék nem
termel forro vizet, a
g6z fényjelz6
vilagit, de a masik
két fényjelz6 nem
vilagit.

A g6zgomb nincs a ,ledllitott”
allasban.

Forgassa el a g6z gombot a ,leallitas"
allasba.

A kavé tul erds,
vagy tul gyenge.

Tul sok, illetve tul kevés kavét
helyezett a sz(irGbe.

Hasznaljon 1 evGkanal kavét minden
csészéhez, és nyomja le a kavét a présel6
eszkozzel.

A g6z nem habosit.

Nem hasznalt teljes tejet.

Hasznaljon teljes tejet.

A g6zt jelz6 fényjelz6 nem vilagit.

A g6z csak a fényjelz6 kigyulladasat kovetGen
képes habképzésre.

Ne szerelje szét a késziiléket, amennyiben nem ismeri a meghibdsodas okat. llyen esetben vegye fel a

kapcsolatot egy szakszervizzel.

Teljesitmény 850 W ‘
Tapfesziiltség 220-240V, 50Hz |
Kapacitas 1,2L ‘
Szin Ezist ‘
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— A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikéd6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kozpontba szolgaltassa be.

N
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A terméket az Eurdpai K6z0sség elGirdsainak és jogszabdlyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
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